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LED-Poolbeleuchtung mit Fernbedienung

LED pool lightning with remote control

“ LED-Poolbeleuchtung mit Fernbedienung n LED osvetlitev bazena z daljinskim upravljanjem

n LED pool lightning with remote control n Bazénové LED osvetlenie s dialkovym ovladanim
“ Eclairage de piscine a LED, avec télécommande “ Oswietlenie basenu LED z pilotem

“ llluminazione della piscina al LED con telecomando a distanza n lluminare cu LED si telecomanda pentru piscina

n lluminacion LED para piscina con mando a distancia (Y9l LED rasvjeta bazena s daljinskim upravljanjem

ﬂ LED bazénové osvétleni s dalkovym oviadanim m LED oceeTneHue 3a 6aceiiH ¢ ANCTaHLMOHHO yrpasneHne
m LED medencevilagitas taviranyitassal n Uzaktan Kumandal LED Havuz Aydinlatmasi
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Vorwort

Vielen Dank fiir den Kauf dieses Steinbach Produktes. Wir entwickeln unsere Artikel laufend
weiter. Falls dieses Produkt dennoch Fehler aufweist, mochten wir uns entschuldigen und
ersuchen Sie héflich mit unserem Servicecenter in Kontakt zu treten.

Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Bedienungsanleitung fiir LED-Poolbeleuchtung mit Fernbedienung

Diese Bedienungsanleitung gehort zu oben angegebenem Produkt. Sie enthalt wichtige
Informationen zur Inbetriebnahme und Handhabung. Lesen Sie die Bedienungsanleitung, ins-
besondere die Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, bevor Sie dieses Produkt verwenden. Die
Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder Schaden an
Ihrem Produkt fiihren. Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europaischen Union giil-
tigen Normen und Regeln. Beachten Sie die im Ausland giiltigen landesspezifischen Richtlinien
und Gesetze. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung fiir die weitere Nutzung auf und geben
Sie diese bei Bedarf auch an Dritte weiter.

BestimmungsgemaRer Gebrauch

Das Produkt ist ausschlieBlich fiir den Privatgebrauch bestimmt und nicht fiir den gewerblichen
Bereich geeignet.

Die LED Poolbeleuchtung mit Fernbedienung kann sowohl im als auch unter Wasser verwendet
werden. Verwenden Sie |hr Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. Jede
andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemaf und kann zu Sachschéaden oder sogar zu
Personenschéaden fiihren. Dieser Artikel ist kein Kinderspielzeug. Der Hersteller oder Handler
Ubernimmt keine Haftung fiir Schaden, die durch nicht bestimmungsgemaRen oder falschen
Gebrauch entstanden sind.

Warn- und Sicherheitshinweise

Alle Anweisungen lesen und befolgen. Bei Nichtbefolgen dieser Warnhinweise miissen
Sie mit Schaden am Eigentum, anderen ernsthaften Verletzungen oder mit dem Tod
rechnen. Diese Produktwarnungen, Anweisungen und Sicherheitsregeln umfassen viele,
aber bei Weitem nicht alle moglichen Risiken und Gefahren. Bitte geben Sie Acht und
beurteilen Sie mogliche Gefahren richtig. Fehlerhafter Umgang mit dem Produkt kann zu
lebensgeféhrlichen Situationen fiihren.

Achtung! Uberlassen Sie die Reparatur Fachkréften, um Gefahrdungen zu vermeiden.
Wenden Sie sich dazu an eine Fachwerkstatt. Bei eigenstédndig durchgefiihrten Repara-
turen, unsachgemaBer Montage oder falscher Bedienung sind Haftungs- und Garantie-
anspriiche ausgeschlossen. Bei Reparaturen diirfen nur Ersatzteile verwendet werden,
die den urspriinglichen Produktdaten entsprechen.

WARNUNG! Gefahren fiir Kinder und Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Féhigkeiten (beispiel i il Behinderte, dltere Personen
mit Einschrankung ihrer physischen und mentalen Fahigkeiten) oder Mangel an
Erfahrung und Wissen. Kinder diirfen nicht mit diesem Produkt spielen. Die Reinigung
darf nicht von Kindern oder Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten durchgefiihrt werden.

HINWEIS! Beschadigungsgefahr! Durch unsachgemaRen Umgang kann dieses Produkt
beschadigt werden.

Lieferumfang priifen

HINWEIS! Beschadigungsgefahr! Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen
Messer oder anderen spitzen Gegenstanden 6ffnen, kann das Produkt beschadigt werden.
Gehen Sie daher beim Offnen sehr vorsichtig vor.

m Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.

m Prifen Sie den Lieferumfang auf Vollstandigkeit.

m Kontrollieren Sie, ob der Artikel oder die Einzelteile Schaden aufweisen. Ist dies der Fall, be-
nutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich an die am Ende der Anleitung angegebenen
Serviceadresse.

Anleitung

m Pool Light: benétigt 3 AA-Batterien

m Stellen Sie sicher, dass der Deckel richtig und gleichmaRig auf der Dichtung sitzt, bzw. befes-
tigt wurde, bevor Sie das Produkt ins Wasser geben.

Remote Control (Batterie vorinstalliert)

Die Fernbedienung ist nicht wasserdicht. Tauchen Sie diese nicht ins Wasser.

Ziehen Sie an der Kunststofflasche um die Batterie zu aktivieren.

Um das Ein-/Ausschalten mittels Fernbedienung zu gewahrleisten, darf sich das Licht max.
25 cm unterhalb des Wasserspiegels befinden.

ON / OFF Bedienung:

1. Taste einmal driicken fiir Helligkeitsstufe 1
2. Dricken Sie die Taste erneut fiir Helligkeitsstufe 2
3. Driicken Sie ein drittes Mal um das Licht abzuschalten.

Hinweis: Geben Sie beim Reingeben der Batterie eine diinne Schicht Vaseline (im Lieferum-

fang enthalten) an den Rand der transparenten Abdeckung (siehe Abbildung 1). Damit wird eine
wasserdichte Abdichtung garantiert.

Wichtige Hinweise

Reinigung

Verwenden Sie zur Reinigung handelsiibliche Pflegemittel. Verwenden Sie keine I6sungsmittel-
haltige sowie scheuernde Reinigungsmittel, bzw. harte Schwamme, Blirsten etc.

Lagerung

Nach Abschluss der Reinigung muss das Produkt ausreichend getrocknet werden. Anschlie-
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Rend lagern Sie es an einem trockenen und frostfreien Ort. Wenn das Produkt fiir eine langere
Zeit nicht benutzt wird, nehmen Sie die Batterien heraus.

Entsorgung

Verpackung entsorgen: Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertraglichen und ent-
sorgungstechnischen Gesichtspunkten ausgewahlt und deshalb recyclebar. Geben Sie Pappe
und Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoff-Sammlung.

Produkt entsorgen: Anwendbar in der Europaischen Union und anderen européischen Staaten
mit Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen. Entsorgen Sie das Produkt entspre-
chend den an Ihrem Wohnort geltenden Bestimmungen und Gesetzen.

Altgeréte diirfen nicht in den Hausmiill! Sollte die Filteranlage einmal nicht
mehr benutzt werden kénnen, so ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflich-
tet, Altgerdte getrennt vom Hausmiill, z. B. bei einer Sammelstelle seiner
Gemeinde / seines Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewahrleistet, dass
Altgerate fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt
vermieden werden. Deswegen sind Elektrogerate mit dem hier abgebildeten
Symbol gekennzeichnet.

Gewabhrleistung

Es gelten die in den jeweiligen Landern giltigen gesetzlichen Bestimmungen fiir die Gewahr-
leistung.

Konformitatserklarung CE

Die EU-Konformitatserklarung kann in der am Ende dieser Anleitung angefiihrten Adresse
angefordert werden.
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Preface

Many thanks for purchasing this Steinbach product. We continually develop and enhance our
items, however, should this product be faulty, we apologise for any inconvenience and politely
ask you to get in contact with our service centre.

Read operating manual and store safely

Instruction manual for LED pool lighting with remote control

This instruction manual relates to the product stated above. It contains important information on
starting your product for the first time and how to operate it. Carefully read through the instructi-
on manual - particularly the safety instructions - before using this product. Non-compliance with
this instruction manual may lead to major injuries or damage to your product. The instruction
manual is based on standards and regulations applicable within the European Union. If the
product is being used abroad, please follow any country-specific guidelines and laws. Store the
instruction manual in a safe location for later consultation and submission to third parties, where
applicable.

Intended use

This product is solely intended for private use and is not suitable for commercial use.

The LED pool lighting with remote control can be used both in and under the water. Only use the
product as described in this instruction manual. Any other use is considered improper use and
may lead to personal injury or damage to property. This item is not a toy. The manufacturer or
retailer assumes no liability for damage resulting from improper or incorrect use.

Warnings and safety instructions

Read and observe all instructions. Non-compliance with these warnings and instructions
may result in damage to property, severe personal injury or even death. These product
warnings, instructions and safety regulations are extensive but cannot cover all potential
risks and dangers and are thus not to be considered exhaustive. Please be cautious and
assess potential dangers appropriately. Incorrect use/handling of the product can lead to
life-threatening situations.

Caution! Leave repairs to experts in order to prevent hazards. Consult a specialist
workshop. Liability is waived and warranty claims expire if repairs are carried out inde-
pendently of if the product is improperly installed or used incorrectly. Only original parts
corresponding to the original product specifications may be used during repairs.
WARNING! Hazardous for children and persons with reduced physical, sensory or mental
abilities (such as the handicapped, elderly individuals with impaired physical and mental
abilities), or those with a lack of experience and knowledge. Children must not be allowed
to play with this product. Cleaning may not be performed by children and persons with
reduced physical, sensory or mental abilities.

NOTE! Risk of damage! This product may be damaged through improper use.

Check scope of delivery

NOTE! Risk of damage! The product may be damaged if you open the packaging with a sharp
knife or other sharp objects without due care and attention. Please open the packaging very
carefully.

m Remove the product from the packaging.

m  Check that all included items have been delivered in full.

m Check whether the item, or parts thereof, exhibit damage. If there is damage, do not use the
product. Get in contact with the service address stated at the end of the manual.

Instructions

m Pool Light: Insert (3)
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m Ensure that all threads are engaged and cover is fully and evenly seated onto gasket before
submerging.

m Remote Control (battery comes preinstalled)

m The remote control is not waterproof. Do not submerge
m Pull plastic tab to engage battery.
n

To ensure the switching on/off via remote control, the light may max. be 25 cm underneath
the water surface.

ON / OFF Operation:

1. Press button once to turn on (low setting)
2. Press again for the high setting.
3. Press a third time to shut off.

Note: When replacing batteries, apply a thin layer of grease (included) to the edge of the clear
cover (see figure 1) before assembly. This will help to ensure a water-tight seal.

Important Note

Cleaning

Use conventional cleaning products. Do not use solvent-based or abrasive cleaning agents/
tools, i.e. no hard sponges, brushes etc..

Storage

The product must be thoroughly dried after cleaning. After which, it is to be stored in a dry
location protected from frost. If the product is not going to be used for longer than one month,
remove the batteries.

Disposal

Disposing of packaging: The packaging material has been selected in view of environmental
concerns and disposability and is therefore recyclable. The paper and cardboard can be recy-
cled, as can the plastic coverings.

Disposing of the product: Applicable in the European Union and other European states with
systems in place for collecting and sorting recyclable materials. Dispose of the product in accor-
dance with any laws and regulations applicable at your place of residence.

Old devices must not be placed in the household waste! Should the device
become unusable, each customer is legally obligated to separate old devices
from the household waste, e.g. take the device to your community/ area
collection point. It is therefore ensured that old devices are professionally recy-
cled and negative effects on the environments are mitigated. For this reason,
electrical devices are marked with the symbol depicted here.

Warranty conditions

The respective country’s legal provisions for warranty conditions shall apply accordingly.

Declaration of conformity (CE)

The EU declaration of conformity can be requested via the address shown at the end of this
manual.
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Préface

Nous tenons a vous remercier d'avoir acheté ce produit de la marque Steinbach. Nous veillons &
développer nos produits de maniere continue. Nous tenons a nous excuser si le présent produit devait
toutefois présenter des défauts, et vous invitons, dans ce cas, a vous mettre en relation avec notre
centre de services.

Lire attentivement le mode d’emploi et conserver ce dernier soigneusement.

Mode d’emploi pour Eclairage a LED avec télécommande pour piscines

Le présent mode d’emploi est valable pour le produit mentionné ci-dessus. Celui-ci rassemble un cer-
tain nombre d'informations essentielles, notamment pour la mise en service et I'utilisation dudit produit.
Veillez a lire attentivement ce mode d’emploi, et en particulier les consignes de sécurité qu'il contient,
avant d'utiliser le produit. Le non-respect des préconisations figurant dans le présent mode d’emploi
peut entrainer des blessures graves, voire des dommages sur votre produit. Ce mode d’emploi repose
sur un ensemble de normes et de regles valables au sein de I'Union européenne. Veillez a également
respecter les directives et législations particulieres en vigueur a I'étranger. Veillez a conserver ce mode
d’emploi pour consultation ultérieure et, en cas de besoin, a remettre celui-ci & des tiers.

Utilisation conforme du produit

Ce produit est exclusivement destiné a un usage privé et non commercial. L'éclairage LED de la
piscine avec télécommande peut étre utilisé aussi bien sur I'eau que sous I'eau. Veillez a ce que
votre utilisation du produit soit conforme aux préconisations contenues dans ce mode d’emploi.
Toute autre utilisation est réputée non-conforme et peut entrainer des dommages matériels voire
corporels. Cet article n’est pas un jouet. Le fabricant ou le distributeur décline toute responsabi-
lité en cas de dommages causés par une utilisation non-conforme ou inadéquate du produit.

Avertissements et consignes de sécurité

Il convient de lire et de respecter 'ensemble des présentes instructions. Le non-respect
des présents averti p au risque de survenance de dommages sur votre
propriété, a d’autres blessures graves, voire a un danger de mort. Les présents avertissements

1ts vous
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relatifs aux produits, instructions et régles de sécurité rassemblent un nombre important de
risques et de dangers potentiels, mais ne sauraient pour autant étre exhaustifs. Restez, en
tous les cas, vigilant et essayez d’évaluer au mieux les dangers potentiels. Toute manipulation
non-conforme du produit peut conduire a des situations de danger de mort.

Attention ! Confiez la réparation de votre appareil a des techniciens spécialisés afin d’éviter
tout danger. Dans ce cadre, veillez a vous adresser a un atelier spécialisé. Dans le cas ou
vous auriez procédé vous-méme aux réparations, en cas de montage non-conforme ou de
maniement inapproprié de I'appareil, tous recours en responsabilité et en garantie deviennent
caducs. En cas de réparation, seules des piéces de rechange conformes aux données des
produits d’origine peuvent étre utilisées.

ATTENTION ! Il y a risque de danger pour les enfants ou les personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou les sont réduites (par personnes partiellement
handicapées, personnes agées n‘étant pas en pleine pc ion de leurs capacités physiques
et mentales) ou qui manquent d‘expérience et de connaissances. Il est interdit aux enfants de
jouer avec ce produit. En aucun cas, le nettoyage du produit ne doit étre effectué par des en-
fants ou des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites.
REMARQUE ! Risque d’endommagement ! Ce produit est susceptible d’étre endommagé en
cas de manipulation inadéquate.

Vérifier le contenu de la livraison

REMARQUE ! Risque d’endommagement ! Le produit est susceptible d’étre endommagé si vous ou-
vrez son emballage sans précaution, a I'aide d’un couteau tranchant ou tout autre objet pointu. Soyez
donc particuliérement vigilant lors de l'ouverture de I'emballage.

m Retirez le produit de 'emballage.

m \Veuillez vérifier que le contenu de la livraison est complet.

m Veérifiez I'absence de dommages sur l'article et ses différents composants. Si vous veniez a consta-
ter la présence d'un dommage, n'utilisez le produit en aucun cas. Reportez-vous alors a 'adresse
du service compétent indiqué a la fin du mode d’emploi.

Instructions

m Eclairage pour piscines : fonctionne avec 3 piles AA

m Assurez-vous que le couvercle soit placé et fixé correctement et uniformément sur le joint d’étan-
chéité avant d'immerger le produit dans I'eau.

m Télécommande (pile préinstallée)
m Latélécommande n'est pas étanche. Ne la plongez pas dans I'eau.
n Otez la languette en plastique pour activer la pile.

m Pour assurer 'enclenchement et le déclenchement avec la télécommande, assurez que la lampe
se trouve au maximum 25 cm au-dessous du niveau d’eau.

Interrupteur marche / arrét :

1. Appuyez une fois sur le bouton pour sélectionner le niveau de luminosité 1.

2. Appuyez a nouveau sur le bouton pour sélectionner le niveau de luminosité 2.

3. Appuyez une troisiéme fois pour éteindre I'éclairage.

Remarque : Mettez une mince couche de vaseline (comprise dans la livraison) sur le bord du
couvercle transparent quand vous remplacez la batterie (Figure 1). Ainsi un joint étanche a I'eau est
garanti.

Informations importantes

Nettoyage

Pour procéder au nettoyage de I'appareil, veillez a utiliser des produits d'entretien usuels. N'utilisez
en aucun cas des produits de nettoyage a base de solvants ou abrasifs, voire des éponges, brosses
dures, etc.

Stockage

Une fois le nettoyage terminé, il convient de sécher le produit convenablement. Stockez ensuite le pro-
duit dans un endroit sec et a I'abri du gel. Si le produit n’est pas utilisé pendant une période prolongée,
otez les piles du compartiment.

Elimination

Mise au rebut de I'emballage : Les matériaux qui composent nos emballages ont été sélecti-
onnés en fonction de critéres écologiques, de méme que pour leur facilité d’élimination, et sont,
de fait, recyclables. Veillez a bien jeter les éléments en papier et carton dans le bac de collecte
de papier usagé, et les films plastiques dans le bac de recyclage.

Mise au rebut du produit : Les dispositions en vigueur au sein de I'Union européenne et dans
les autres Etats européens dotés de systémes de tri sélectif des matiéres recyclables sont
applicables. Veillez @ mettre le produit au rebut conformément aux dispositions et Iégislations en
vigueur dans votre lieu de résidence.

Les appareils usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménageres ! Si le périphérique n‘est plus utilisable, le consommateur est
dans l'obligation légale d‘éliminer I'appareil usagé séparément des ordures
ménageres, par exemple dans un point de collecte dans sa commune/ ville.
Les vieux appareils peuvent ainsi étre recyclés de maniere appropriée et les
effets négatifs sur I'environnement sont évités. C'est la raison pour laquelle les
appareils électriques sont marqués du symbole représenté ici.

Conditions d’application de la garantie

Les dispositions légales en matiére de garantie en vigueur dans le pays concerné sont applica-
bles.

Déclaration de conformité CE

L‘envoi de la déclaration de conformité UE peut étre demandé a I'adresse mentionnée a la fin
de la présente notice.

€
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Premessa

Grazie per aver acquistato questo prodotto Steinbach. Ci dedichiamo costantemente all’ulteriore
sviluppo dei nostri prodotti. Se nonostante cio questo prodotto dovesse presentare dei difetti,

Vi porgiamo le nostre scuse e vi preghiamo cortesemente di contattare il nostro servizio di
assistenza.

Leggere e conservare le istruzioni per I'uso

Istruzioni per I'uso per llluminazione della piscina al LED con telecomando a distanza
Queste istruzioni per I'uso appartengono al prodotto indicato. Contengono informazioni
importanti per la messa in funzione e I'utilizzo. Prima di utilizzare questo prodotto leggere at-
tentamente le istruzioni per I'uso, in particolar modo le indicazioni per la sicurezza. La mancata
osservanza di queste istruzioni per 'uso pud avere come conseguenza gravi lesioni o danni al
prodotto. Le istruzioni per I'uso si basano sulle norme e sulle regole dell’'Unione europea. Os-
servare le disposizioni e le leggi specifiche per i paesi esteri. Conservare le istruzioni per I'uso la
futura consultazione e all'occorrenza consegnarle anche a terzi.

Utilizzo conforme all’'uso

Il prodotto & stato concepito esclusivamente per 'uso privato e non per 'uso commerciale.
L'illuminazione della piscina al LED con telecomando pud essere impiegata anche sotto
I'acqua. Utilizzare questo prodotto solo secondo le modalita descritte nelle presenti istruzioni
per l'uso. Qualsiasi altro utilizzo viene considerato come non conforme all’'uso e puo provocare
danni materiali e addirittura lesioni a persone. Questo articolo non & un giocattolo. Il produttore
o il rivenditore non si assume alcuna responsabilita per danni derivanti dall’'utilizzo non confor-
me o scorretto.

Avvertenze e indicazioni di sicurezza

Leggere e seguire tutte le istruzioni. In caso di mancata osservanza di queste avvertenze
bisogna attendersi danni alla proprieta, gravi lesioni o la morte. Le avvertenze sul pro-
dotto, le istruzioni e le norme di sicurezza comprendono molti rischi e pericoli, ma non
tutti quelli possibili. Si prega di fare attenzione e di valutare i possibili pericoli. L'utilizzo
scorretto del prodotto puo provocare situazioni che mettono a risc| la vita.

Attenzione! Al fine di evitare pericoli, lasciare che siano i professionisti qualificati a occu-
parsi delle riparazioni. Rivolgersi a un centro specializzato. | diritti di garanzia decadono
nel caso di riparazioni eseguite autonomamente, montaggio improprio o utilizzo scorret-
to. Per le riparazioni possono essere utilizzati solo pezzi di ricambio che corrispondono
ai dati di prodotto originali

AVVERTENZA! Pericoli per bambini e persone con ridotte capacita psichiche,sensoriali o
mentali (per esempio persone parzialmente disabili, persone anziane con ridotte capacita
psichiche e mentali) o ridotta esperienza e conoscenza. | bambini non possono giocare
con questo prodotto. La pulizia non deve essere effettuata da bambini o persone con
ridotte capacita psichict iali o mentali.

AVVERTENZA! Pericolo di danneggiamento! L’'uso improprio di questo prodotto lo pud
danneggiarlo.

Controllare il volume di fornitura

AVVISO! Pericolo di danneggiamento! Se si apre incautamente la confezione con un coltello
affilato o altri oggetti appuntiti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Fare quindi molta attenzione
nell’aprire la confezione.

m Estrarre il prodotto dall'imballaggio.

m Controllare che la fornitura sia completa.

m Controllare se I'articolo o le singole parti presentano danni. In tale eventualita non utilizzare il
prodotto. Rivolgersi all'indirizzo del servizio assistenza clienti indicato nelle istruzioni.

Istruzioni

m Pool light, luce da piscina: richiede 3 batterie AA

m Assicurarsi che il tappo poggi correttamente e uniformemente sulla guarnizione, o sia stato
fissato, prima di introdurre il prodotto in acqua.

Telecomando (batteria gia inserita)
Il telecomando non € impermeabile all’acqua. Non immergerlo in acqua.

Tirare la linguetta in plastica per attivare la batteria.

Per garantire I'accensione e lo spegnimento tramite telecomando la luce si deve trovare al
massimo 25 cm al di sotto del livello dell’acqua.

Comando ON / OFF:

1. premere una volta il tasto per il livello di luminosita 1
2. premere nuovamente il tasto per il livello di luminosita 2
3. premere il tasto una terza volta per spegnere la luce.

Indicazione: quando sostituite la batteria applicate uno strato sottile di vaselina (contenuta nel

volume di consegna) sul bordo della copertura trasparente (si veda la figura 1). In questo modo
viene garantita I'impermeabilita.

Informazioni importanti

Pulizia

Per la pulizia utilizzare detergenti disponibili in commercio. Non utilizzare detergenti a base di
solvente o strumenti di pulizia abrasivi come spugne dure spazzole, ecc.

Deposito

Al termine della pulizia il prodotto deve essere asciugato adeguatamente. Infine conservare il
prodotto in un posto asciutto e al riparo dal gelo. Se per un periodo prolungato non si fa uso del
prodotto, estrarre le batterie.

I Steinbach
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Smaltimento dell’imballaggio: | materiali dell'imballaggio sono stati selezionati in base a criteri
di ecocompatibilita e di smaltimento e per questo motivo sono riciclabili. Gettare il cartone con la
carta stracca e la plastica da imballaggio nella raccolta per il riciclaggio.

Smaltimento del prodotto: Applicabile nell'Unione europea e altri stati con sistemi di raccolta
differenziata. Smaltire il prodotto in conformita con le disposizioni e le leggi in vigore nel vostro
luogo di residenza.

| dispositivi vecchi non devono fi nire nei rifi uti domestici! Nel caso in cui

il dispositivo non venisse piu utilizzato, ogni consumatore & obbligato a con-
segnare i dispositivi vecchi separati dai rifi uti domestici, per es. presso un
punto di raccolta comunale. In questo modo viene garantito che i rifi uti vengano
riciclati correttamente e che vengano evitati effetti negativi sull'ambiente. Per
questo motivo i dispositivi elettrici sono contrassegnati con il simbolo qui in alto.

Condizioni di garanzia

Per la garanzia valgono le disposizioni di legge in vigore nei rispettivi paesi.

Dichiarazione di conformita CE

La dichiarazione di conformita CE puo essere richiesta all'indirizzo riportato alla fine delle
presenti istruzioni.

@
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Predgovor

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Steinbach. Nase izdelke ves &as razvijamo. Ce bi se na
izdelku vendarle pokazala napaka, se za to opravi€ujemo in vas prijazno prosimo, da stopite v
stik z nasim servisnim centrom.

Navodila za uporabo preberite in shranite

Navodila za uporabo za LED osvetlitev bazena z daljinskim upravljanjem

Navodila za uporabo sodijo k zgoraj navedenemu izdelku. Vsebujejo pomembne informacije o
uporabi in ravnanju. Navodila, posebej varnostna opozorila, skrbno preberite pred uporabo iz-
delka. Neupostevanje navodil lahko vodi do hudih poSkodb ali okvar na vaSem izdelku. Navodila
za uporabo temeljijo na standardih in predpisih, ki veljajo v Evropski uniji. V tujini upostevaijte
smernice in zakone, ki veljajo v vasi drzavi. Navodila shranite za kasnejSo uporabo in jih po
potrebi posredujte drugim uporabnikom.

Predvideni pogoji uporabe

Izdelek je namenjen izkljuéno za osebno uporabo in ni primeren za komercialno uporabo.

LED bazenska osvetlitev z daljinskim upravljanjem se lahko uporablja tako v vodi kot tudi pod
vodo. Izdelek uporabljajte izklju¢no v skladu z opisom v navodilih. Kakr$nakoli druga uporaba

ni predvidena in lahko povzro¢i materialno $kodo ali celo telesne poSkodbe. Izdelek ni otroska
igraca. Proizvajalec ali trgovec ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki nastane zaradi nepredvi-
dene ali nepravilne uporabe.

Opozorila in varnostni napotki

Vse napotke preberite in jih upostevajte. Ob neupostevanju varnostnih napotkov je treba
racunati na Skodo na lastnini, druge resne poskodbe ali smrt. Opozorila, navodila in
varnostna pravila zajemajo veliko tveganj, vendar pa ne vkljuéujejo vseh moznih tveganj
in nevarnosti. Prosimo, bodite pozorni in pravilno ocenite mozna tveganja. Napacno roko-
vanje z izdelkom lahko vodi do smrtno nevarnih situacij.

Pozor! Popravila prepustite strokovnjakom, zato da se izognete nevarnostim. Pri tem
sem obrnite na pooblasceni servis. V primeru samostojno izvedenih popravil, neustrezne
montaze ali nepravilne uporabe bodo jamstveni in garancijski zahtevki zavrnjeni. Pri
popravilih se smejo uporabljati le nadomestni deli, ki ustrezajo prvotnim podatkom o
napravi.

OPOZORILO! Nevarnosti za otroke in osebe z zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi ali
mentalnimi sposobnostmi (na primer delnih invalidih, starejSih osebah z omejenimi fizi¢-
nimi in mentalnimi sposobnostmi) ali pomanjkanju izku$enj in znanj. Otroci se z izdelkom
ne smejo igrati. CiS¢enja ne smejo izvajati otroci ali osebe z zmanj$animi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi.

NAPOTEK! Moznost okvare! Zaradi nepravilnega ravnanja lahko pride do okvare izdelka.

Preverite vsebino kompleta

NAPOTEK! Moznost okvare! Ce boste embalazo neprevidno odprli z ostrim nozem ali drugim
ostrim predmetom, lahko pride do okvare izdelka. Zato morate biti pri odpiranju previdni.
m Izdelek vzemite iz embalaze.

m Preverite, ali je vsebina popolna.

m Preverite, ali je izdelek ali posamezni deli poskodovani. V primeru poskodbe izdelka ne
uporabljajte. Obrnite se na naslov servisnega centra, ki je naveden na koncu navodil.

Navodilo

m Bazenska svetilka: potrebuje 3 AA-baterije

m Preden potopite napravo v vodo, se prepric¢ajte, da pokrov pravilno sedi na tesnilu, in/ali ga
dobro privijte.

m Daljinec (baterija je namescena)
m Daljinec ni vodotesen. Ne potopite ga v vodo.
m |zvlecite plasti¢ni vioZek pri bateriji, da jo aktivirate.
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u Ce Zelite, da bo vklapljanje in izklapljanje s pomogjo daljinca delovalo, sme biti lu¢ potopliena
najve¢ 25 cm pod gladino vode.

ON / OFF tipka:

1. Za prvo stopnjo osvetlitve enkrat pritisnite tipko
2. Ponovno pritisnite, za drugo stopnjo osvetlitve
3. Pritisnite tretji¢, da lu¢ ugasnete.

Uputa: Kod mijenjanja baterije namazite rub prozirnog poklopca sa tankim slojem vazelina
(prilozen u kompletu), (vidi sliku 1). Time ¢ete zagarantovati dobro teSnjenje.

Pomembni napotki

Ciséenje

Za Cis¢enje uporabljajte obicajna sredstva za ¢iS¢enje. Ne uporabljajte sredstev, ki vsebujejo
topila ali so abrazivna, npr. trdih gob, krta¢ itd.

Hramba

Po koncu ¢i$éenja se mora izdelek dovolj osusiti. Nato ga hranite na suhem mestu, pazite, da
ne zmrzne. Ce shranjujete izdelek za dalj ¢asa, odstranite baterije.

Odlaganje odpadkov

Odlaganje embalaze: Materiali, iz katerih je izdelana embalaza, so izbrani v skladu z okoljsko
odgovornostjo in smernicami za odlaganje odpadkov in jih je zato mogoce reciklirati. Lepenko in
karton odvrzite v zabojnik za papir, folije pa v zabojnik za sekundarne surovine.

Odlaganje izdelka: Velja v Evropski uniji in v drugih evropskih drzavah s sistemi za lo¢eno
zbiranje sekundarnih surovin. Izdelek odvrzite v skladu z dolo€ili in zakoni, ki veljajo v vasi
drzavi.

Stare naprave ne sodijo med gospodinjske odpadke! Ce naprava ne bi
vec¢ uporabljali, potem je vsak potro$nik zakonsko dolzan, da stare naprave
odlozi lo¢eno od gospodinjskih odpadkov, npr. pri zbirnem mestu svoje
skupnosti/svojega mestnega predela. S tem se zagotovi, da so stare naprave
ustrezno reciklirane in tako prepre¢imo negativne ucinke na okolje. Zaradi tega
so elektrine naprave oznacene s tukaj prikazanim simbolom.

Garancijski pogoji
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ale capacitatilor fizice si mentale) sau lipsa de experienta si cunostinte. copiii nu au voie

sa se joace cu produsul. Curatarea nu trebuie facuta de catre copii sau de catre persoane
cu capacitati psihice, senzoriale sau mentale scazute.

INDICATIE! Pericol de deteriorare! Prin lucrul incorect cu acest produs, el poate fi deteri-
orat.

Verificarea volumului livrarii

INDICATIE! Pericol de deteriorare! Daca nu sunteti atent si deschideti ambalajul cu un cutit
taios sau cu un alt obiect ascutit, produsul poate fi deteriorat. De aceea, procedati foarte atent la
deschidere.
m  Scoateti produsul din ambalaj.
m Verificati volumul livrarii in ceea ce priveste caracterul complet.
m Verificati daca produsul sau piesele separate prezinta deteriorari. in acest caz, nu folositi
produsul. Adresati-va service-ului de la adresa daté la sfarsitul manualului.

Instructiune

m lluminare piscina: necesita 3 baterii AA

m Asigurati sa fie sigur si uniform asezat capacul pe garnitura de etansare, respectiv a fost fixat,
nainte sa introduceti produsul in apa.

Telecomanda (baterie instalata in prealabil)
Telecomanda nu este impermeabild. Nu o introduceti in apa.

Trageti de bucla din plastic pentru a activa bateria.

Pentru a garanta pornirea/oprirea cu ajutorul telecomenzii, lumina trebuie sa se afle la max.
25 cm sub nivelul apei.

Operare PORNIT/OPRIT:

1. Apasati tasta o data pentru treapta de luminozitate 1
2. Apasati tasta din nou pentru treapta de luminozitate 2
3. Apasati a treia oara pentru a opri iluminarea.

Indi

Za garancijo veljajo zakonska dolocila, ki so veljavna v posamezni drzavi.

Izjava o ustreznosti CE

Do izjave EU o skladnosti lahko dostopate na naslovu, ki je naveden na koncu navodil.

3
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Prefata

Va multumim pentru cumpararea acestui produs Steinbach. Noi perfectionam permanent artico-
lele noastre. Daca totusi acest produs prezinta defectiuni, am dori sa ne cerem scuze, iar dvs. sa
ncercati sa luati legatura cu centrul nostru de service.

Cititi si pastrati manualul de utilizare.

Manual de utilizare pentru lluminare cu LED si telecomanda pentru piscina

Acest manual de utilizare face parte din produsul numit mai sus. El contine informatii importante
despre punerea in functiune si manipulare. Cititi cu atentie tot manualul de utilizare, in special in-
dicatiile de siguranta, inainte de a folosi acest produs. Nerespectarea acestui manual de utilizare
poate duce la raniri grave sau la deteriorari ale produsului dvs. Manualul de utilizare se bazeaza
pe normele si regulile valabile in Uniunea Europeana. in strainatate respectati directivele si legile
valabile specifice tarii. Pastrati manualul de utilizare pentru folosire ulterioara si, la nevoie, dati-I
mai departe unui tert.

Utilizarea conform destinatiei

Produsul este destinat exclusiv utilizarii private si nu este potrivit pentru domeniul profesional.
Sistemul de iluminare cu LED pentru piscina, cu telecomanda, poate fi folosit atat in apa cat si
sub apa. Folositi produsul numai asa cum este descris in acest manual de utilizare. Orice alta
utilizare este considerata ca fiind neconforma cu destinatia si poate duce la pagube materiale si
chiar la vatamari ale persoanelor. Acest articol nu este o jucarie. Producatorul sau comerciantul
nu fsi asuma nicio raspundere pentru pagube care au rezultat prin utilizarea neconforma cu
destinatia sau prin utilizare gresita.

Indicatii de avertizare si de siguranta.

Cititi si respectati toate indicatiile. in cazul in care indicatiile de avertizare nu sunt res-
pectate, trebuie sa luati in considerare ca pot sa apara pagube ale proprietatii, alte raniri
grave sau chiar moartea. Aceste avertizari de produs, instructiuni si reguli de siguranta
contin multe riscuri si pericole, insa nici pe departe pe toate cele posibile. Va rugam sa
dati atentie si sa apreciati corect posibilele pericole. Lucrul gresit cu produsul poate duce
la situatii cu pericol de moarte.

Atentie! Lasati reparatiile in seama specialistilor pentru a evita pericolele. Pentru aceasta,
adresati-va unui atelier specializat. in cazul reparatiilor pe care le faceti singuri, a mon-
tajului incorect sau a operdrii gresite, sunt excluse drepturile de raspundere si garantie.
La reparatii, pot fi folosite numai piese de schimb care corespund datelor produsului
original.

AVERTISMENT! Pericol pentru copii si persoane cu capacitati psihice, senzoriale sau
mentale scazute (de exemplu persoane cu handicap partial, persoane in varsta cu limitari

tie: La schimbarea bateriei aplicati un strat subtire de vaselina (inclusa in pachetul de
livrare) pe marginea capacului transparent (vedeti figura 1). Astfel se garanteaza o etanseitate
impermeabila.

Indicatie importanta

Curatare

Pentru curétare, folositi produse de ingrijire din comert. Nu folositi produse de curétare care
contin solventi sau de frecare, resp. bureti duri, perii, etc.

Depozitare

Dupa curatare, produsul trebuie uscat suficient. Apoi depozitati-l intr-un loc uscat si ferit de ger.
Atunci cand produsul nu este folosit o perioada mai indelungata de timp, scoateti bateriile.

Tnlturare

Eliminarea ambalajului: Materialele de ambalare sunt alese conform punctelor de vedere ale
compatibilitatii cu mediul si a tehnicilor de eliminare si, de aceea, sunt reciclabile. Duceti hartia si
cartonul la maculatura, foliile la locurile de colectare ale materialelor reciclabile.

Eliminarea produsului: Aplicabil in Uniunea Europeana si in alte state europene cu sisteme
pentru colectarea separata a materialelor reciclabile. Eliminati produsul conform dispozitiilor si
legislatiei in vigoare din localitatea dvs.

Aparatele uzate nu au voie sa fi e eliminate la gunoiul menajer. Daca dispo-
zitiv nu mai poate fi utilizat, atunci fi ecare consumator are obligatia legala de a
elimina aparatele uzate separat fata de gunoiul menajer, de ex. la un punct de
colectare din comunitate/oras. Astfel se asigura ca aparatele uzate se evalueaza
corect si ca se pot evita efectele negative asupra mediului inconjuréator. De
aceea aparatura electronica este marcata cu simbolul prezentat aici.

Conditii de garantie

Pentru garantie sunt valabile dispozitiile legale valabile in tarile respective.
Declaratie de conformitate CE

Declaratia de conformitate UE poate fi solicitata de la adresa data la sfarsitul acestui manual.

€
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Uvod

Dékujeme vam, Ze jste si vybrali pravé tento vyrobek Steinbach. Neustale pracujeme na zlepso-
vani nasich produktu. Pokud presto tento vyrobek vykazuje néjaké vady, velice se omlouvame a
prosime vas, abyste se spojili s nasim servisnim centrem.

Navod k obsluze si prectéte a uschovejte

Navod k obsluze pro LED bazénové osvétleni s dalkovym ovladanim

Tento navod k obsluze patfi k vy$e uvedenému vyrobku. Obsahuje dulezité informace o uvedeni
vyrobku do provozu a manipulaci s nim. Navod a pfedevsim pak bezpecénostni pokyny si diiklad-
né prostudujte pfedtim, nez zacnete vyrobek pouzivat. Neuposlechnuti pokynti obsazenych

v tomto navodu mlze mit za nasledek tézka zranéni nebo poskozeni vyrobku. Informace
obsazené v tomto navodu se zakladaji na normach a pravidlech platnych v Evropské unii.
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Vénuijte pozornost vnitrostatnim predpisim a zakontm platnym v zahrani¢i. Navod k obsluze si
uschovejte pro dal$i pouziti a v pfipadé potfeby jej pfedejte také tfetim osobam.

Pouziti v souladu s uréenim vyrobku

Tento vyrobek je uréen vyhradné pro soukromé nekomeréni vyuziti.

LED bazénové osvétleni na dalkové ovladani Ize pouzit nad i pod vodou. Vyrobek pouzivejte
pouze pro Ucely popsané v tomto navodu k obsluze. Jakékoliv jiné pouZiti je povazovano za
nespravné (v nesouladu s uréenim) a muze mit za nasledek poskozeni majetku, nebo dokonce
zranéni osob. Tento vyrobek neni hracka. Vyrobce ani prodejce nepiebiraji odpoveédnost za
pfipadné $kody vzniklé v dusledku nespravného pouziti nebo pouziti v nesouladu s uréenim.

Vystrazna upozornéni a bezpe¢nostni pokyny

Prectéte si vSechny pokyny a fid'te se jimi. V pfipadé neuposlechnuti téchto vystraznych
upozornéni musite pocitat se Skodami na majetku a vaznymi, nebo dokonce smrtelny-
mi Urazy. Tato vystrazna upozornéni, pokyny a bezpeénostni pravidla zahrnuji mnoha,
zdaleka vSak ne vSechna mozna rizika a nebezpeci. Davejte prosim pozor a spravné
vyhodnotte mozna nebezpedi. Nespravné zachazeni s vyrobkem muze vést ke vzniku
zivotu nebezpeénych situaci.

Pozor! Opravu vyrobku svéite odbornikiim. Pfedejdete tak ohroZenim zdravi. Obratte se
v této véci na kvalifikovany servis. Pfi vlastnoruéné provedenych opravach, neodborné
montazi nebo nespravné obsluze zanika narok na uplatnéni zaruky. Pfi opravach je povo-
leno pouzivat pouze nahradni dily, které odpovidaji plivodnim tidajim o vyrobku.
VAROVANI! Détem a osobam se snizenymi fyzickymi, smyslovymi & mentalnimi schop-
nostmi (napfiklad ¢aste¢né postizené osoby nebo starsi osoby s omezenymi fyzickymi
¢i mentalnimi schopnostmi) nebo osobam s nedostatkem zkusenosti ¢i znalosti hrozi
nebezpedéi. Déti si s vyrobkem nesméji hrat. Cisténi nesmi provadét déti ani osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi.

UPOZORNEN:I! Nebezpeéi poskozeni! Neodborna manipulace s timto vyrobkem muze
zpusobit jeho poskozeni.

Zkontrolujte rozsah dodavky

UPOZORNEN!I! Nebezpedi poskozeni! PFi neopatrném rozbalovani vyrobku pomoci ostrého
noze nebo jinych $picatych pfedmétt mize dojit k jeho poskozeni. Budte proto pfi rozbalovani
vyrobku opatrni.

m Vyjméte vyrobek z obalu.

m Ujistéte se, Ze je vyrobek kompletni a obsahuje vSechny soucasti.

m Zkontrolujte, zda vyrobek nebo jeho soucasti nevykazuji znamky poskozeni. Pokud ano,
vyrobek nepouzivejte. Obratte se na servisni centrum, jehoz adresu najdete na konci tohoto
navodu.

Navod

m Pool Light: VyZaduje 3 AA baterie

m Ujistéte se, Ze viko je spravné a rovhomérné utésnéno predtim, nez je vyrobek vlioZzen do
vody.

m Dalkové ovladani (baterie instalovana)
m Dalkové ovladani neni vodotésné. Udrzujte v bezpecnné vzdalenosti od vody.
m Vytahnéte zapadky krytu a vloZte baterie.

m K zapinani nebo vypinani svetla pomoci dalkoveho ovladani, ujistete se, ze je svetlo maxi-
malne 25cm pod hladinou vody.

On / Off vypinaé¢:

1. Stisknéte jednou pro nastaveni jasu trovné 1
2. Stisknéte tlacitko znovu pro nastaveni jasu urovné 2
3. Stisknéte potreti k vypnuti svétla.

Upozorneni: Pri vymene baterie dejte na okraje krytu tenkou vrstvu vazeliny (je obsazena v
baleni) viz Zobrazeni 1. Tak bude zajistena vodotesnost krytu.

Fontos tudnivaldk

Cisteni

K &isténi vyrobku pouzijte béZné dostupné oSetfovaci prostfedky. Nepouzivejte abrazivni Gistici
prostiedky, prostfedky obsahujici rozpoustédla nebo tvrdé myci houby, kartace atd.

Skladovani

Po dokonéeni ¢isténi musi byt vyrobek dostatecné osusen. Nasledné jej uloZzte na suchém
misté chranéném prfed mrazem. Pokud vyrobek neni pouzivan del$i dobu, vyjméte baterie.

Likvidace

Likvidace obalt: Obaly jsou vyrobeny z ekologicky nezavadnych materialt a jsou tudiz vhodné
k recyklaci. Lepenku a kartony dejte do starého papiru, félie do plastu.

Likvidace vyrobku: Plati v rdamci Evropské unie a v dalSich evropskych statech se systémy
oddéleného sbéru odpadu. Vyrobek zlikvidujte v souladu s ustanovenimi a zakony platnymi v
misté vaseho bydlisté.

Staré spotiebice nepatii do domovniho odpadu! Pokud jiz zafizeni nelze
dale pouzivat, je kazdy spotiebitel ze zakona povinen odevzdat staré spotie-
bice oddélené od domaciho odpadu, napf. do sbérny ve své obci/méstské
¢asti. Tim je zajisténo, aby byl odpad spravné recyklovan a predeslo se negati-
vnim vliviim na Zivotni prostiedi. Proto jsou elektrické spotfebice oznaceny zde
zobrazenym symbolem.

I Steinbach

Zaruéni podminky
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V jednotlivych zemich plati taméjsi platna zakonna ustanoveni tykajici se zaruky.

ES prohlaseni o shodé

EU prohlaseni o shodé je k dispozici na vyzadani na adrese uvedené na konci tohoto navodu.

€
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Predgovor

Zahvaljujemo na kupnji ovog Steinbachovog proizvoda. Nase proizvode kontinuirano unapredu-
jemo. Ukoliko ovaj proizvod ipak pokazuje greske, ispricavamo se zbog toga te Vas molimo da
se s tim u vezi obratite naSem Servisnom centru.

Upute za uporabu treba proéitati i sauvati

Upute za uporabu za LED rasvjeta bazena s daljinskim upravljanjem

Ova Uputa za uporabu vrijedi uz gore navedeni proizvod. Ona sadrzi vazne informacije o stavl-
janju u pogon i rukovanju proizvodom. Prije uporabe ovog proizvoda, pazljivo procitajte njegovu
Uputu za uporabu, a posebice sigurnosne napomene. Nepridrzavanje ovih Uputa za uporabu
moze dovesti do teskih tjelesnih ozljeda ili oSte¢enja Vaseg proizvoda. Uputa za uporabu temelji
se na vaze¢im normama i pravilima Europske unije. Postujte strane nacionalne vazece smjernice
i zakonske propise. Sacuvajte Uputu za uporabu radi daljnjeg koristenja i, prema potrebi, urucite
je tre¢im osobama.

Namjenska uporaba

Ovaj proizvod je namijenjen uporabi isklju€ivo u privatne svrhe i nije pogodan za obrtnicke
djelatnosti.

LED rasvjeta bazena s daljinskim upravljanjem moze se koristiti i u vodi i ispod vode. Va$ pro-
izvod koristite samo na nacin opisan u Uputi za uporabu. Svako drugacije koristenje vrijedi kao
nenamjenska uporaba, §to mozZe dovesti do ostecenja stvari ili ak ozljeda osoba. Ovaj artikl nije
igracka. Proizvodac ili trgovac ne preuzimaju odgovornost za Stete nastale zbog nenamjenske
uporabe ili pogre$ne primjene proizvoda.

Upozorenja i sigurnosne napomene

Procitajte sve upute i pridrzavajte ih se. U slu¢aju nepridrzavanja ovih upozorenja, morate
racunati s oSte¢enjima na imovini, s drugim ozbiljnim ozljedama ili sa smrtnim posljedi-
cama. Ova upozorenja, upute i sigurnosna pravila obuhvacaju mnoge, mada ni priblizno
sve, rizike i opasnosti. Molimo budite oprezni i pravilno procjenjujte moguce opasnosti.
Pogresno rukovanje proizvodom moze dovesti do situacija koje su opasne po Zivot.
Pozor! Popravke prepustite struénjacima, ¢ime cete izbje¢i dovodenje u opasnosti. Kad
je potrebno, obratite se stru¢nim radionicama. Za popravke izvedene na svoju ruku,
nestruéno postavljanje ili pogresno rukovanje, odgovornost i jamstvo potrazivanja su
isklju€eni. Za popravke se smiju koristiti samo zamjenski dijelovi ¢ija su svojstva jednaka
onima izvornog proizvoda.

UPOZORENUJE! Postoje opasnosti za djecu i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima (primjerice osobe s djelomiénom invalidno$¢u, starije osobe
s ograni¢enim fizickim i mentalnim sposobnostima) ili s nedostatkom iskustva i znanja.
Djeca se ne smiju igrati ovim proizvodom. Ci$éenje ne smiju obavljati djeca ili osobe sa
smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima.

NAPOMENA! Opasnost od oste¢enja! Nestruénim rukovanjem ovaj proizvod moze biti
ostecen.

Pregled cjelokupnosti posilike

NAPOMENA! Opasnost od oste¢enja! Ako zapakirani proizvod neoprezno otvorite ostrim nozem
ili drugim o$trim predmetom, moZete ga oStetiti. Stoga prilikom otvaranja ambalaZe budite
oprezni.
m |zvadite proizvod iz ambalaze.
m Pregledajte jeli isporuka cjelovita.
m Pregledajte jesu li artikl ili njegovi dijelovi oste¢eni. Ukoliko je to slu¢aj, nemojte koristiti proiz-
vod. Obratite se dobavljacu na adresi navedenoj u dnu upute.

Uputa

m Bazensko svjetlo upotrebljava tri AA-baterije.

m Prije potapanja uredaja u vodu provjerite, da poklopac dobro pristaje na tijesnilo i dobro ga
pri€vrstite.

m Daljinski upravlja¢ (baterija je namjestena)
m Daljinski upravlja¢ nije vodootporan. Ne potapajte ga u vodu.
m Izvucite plasti¢nu zastitnu traku kod baterije, da je aktivirate.

m Ako Zelite, da bi radilo ukljucivanje i isklju¢ivanje pomoc¢u daljinskog upravlja¢a, mora biti
svjetlo potopljeno do najvi§e 25 cm ispod povrsine vode.

ON / OFF tipka:

1. Za prvi stepen osvetljavanja pritisnite jedan put
2. Opet pritisnite, za drugi stepen osvetljavanja
3. Pritisnite treci put, da svjetlo iskljucite

Uputa: Kod mijenjanja baterije namazite rub prozirnog poklopca sa tankim slojem vazelina
(priloZzen u kompletu), (vidi sliku 1). Time ¢ete zagarantovati dobro te$njenje.
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Vazne upute

Ciéenje

Za ¢iSéenje upotrebljavajte uobi¢ajeno sredstvo za odrzavanje proizvoda. Nemojte koristiti
otapala niti sredstva za ribanje, odn. tvrde spuzve, ¢etke itd.

Spremanje

Nakon ¢is¢enja, proizvod treba ostaviti da se dobro osusi. Potom ga treba spremiti na suho
mjesto i gdje ne postoji moguénost smrzavanja. Ako skladistite uredaj za duze vrijeme, uklonite
baterije.

Zbrinjavanje otpada

Zbrinjavanje ambalaze: Ambalazni materijali su odabrani s obzirom na njihovu ekolosku odrzi-
vost i tehnologiju zbrinjavanja u otpad, te se stoga mogu reciklirati. Ljepenke i karton odlaZite u
stari papir, a folije u prikupljali$ta otpadnog materijala.

Zbrinjavanje proizvoda u otpad: Primjenjuje se u Europskoj uniji i drugim europskim drzavama
koje imaju sustave za prikupljanje otpadnog materijala. Proizvod zbrinite u otpad sukladno
vazecim propisima i zakonima u VaSem mjestu stanovanja.

Stari uredaji ne smiju se odlagati u ku¢ni otpad! Ako se uredaj jednom vise
ne bi mogao koristiti, onda je svaki potrosa¢ zakonski obvezatan, stare ureda-
je predati odvojeno od ku¢nog otpada, primjerice .na reciklaznom dvoristu

u svojoj opc¢ini ili gradskoj Cetvrti. Na taj je nacin zajaméeno da se stari uredaji
mogu reciklirati na stru¢an nacin i da se izbjegnu negativni u¢inci na okolis.
Stoga su elektricni uredaji oznaceni ovdje prikazanim simbolom.

Jamstvene uvjetovanosti

Za pruzanje jamstava vrijede vazece zakonske odredbe u pojedinim zemljama.

Izjava o sukladnosti CE

Izjava o EU sukladnosti proizvoda moze se zatraziti na adresi navedenoj pri dnu ove Upute.

q
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Elész6

Koszonjik, hogy Steinbach terméket vasarolt. Termékeinket folyamatosan fejlesztjiik. Szives
elnézését kérjuk, ha termékiink mégis hibasnak bizonyulna, és tisztelettel arra kérjlik, hogy
vegye fel a kapcsolatot szervizkdzpontunkkal.

Kezelési utmutatd elolvasasa és megdrzése

A LED medencevilagitas taviranyitassal kezelési utmutatéja

A kezelési utmutato a fenti termék részét képezi. A kezeléssel és lizembe helyezéssel kapcso-
latban tartalmaz fontos tudnivaldkat. A termék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési utmutatot,
kiilonds tekintettel annak biztonsagi utasitasok cim( részére. A kezelési tmutato figyelmen
kivil hagyasa sulyos sériiléseket okozhat, vagy a termék karosodasat vonhatja maga utan. A
kezelési utmutaté az Eurépai Unio hatalyos szabvanyai és szabalyai alapjan késziilt. Vegye
figyelembe a kiilféldon alkalmazandé iranyelveket és jogszabalyokat is. Tovabbi felhasznalasa
érdekében jol 6rizze meg a kezelési Utmutatoét, és szilkség esetén adja is tovabb.

Rendeltetésszer(i hasznalat

A termék kizarolag magancélra hasznalhato, izleti felhasznalasra nem alkalmas. A terméket
kizarolag a kezelési utmutatoban leirtaknak megfeleléen hasznalja. Minden ettél eltéré felhas-
znalas rendeltetésellenesnek mindsiil és anyagi karokat vagy akar személyi sériiléseket is
okozhat. A termék nem gyermekjaték. A gyarto vagy a keresked6 nem vallal felel6sséget azokért
a karokért, amelyek a rendeltetés-ellenes, vagy helytelen felhasznalas miatt keletkeztek.

Figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok

Minden utasitast el kell olvasni és be kell tartani. A figyelmeztet6 utasitasok be nem tarta-
sa esetén anyagi karokra, aramiitésekre, mas komoly sériilésekre vagy akar halalos ba-
lesetre is szamithat. Ezek a termék-figyeln ések, L itdsok és biztonsagi szabalyok
sok, de i 16en nem az dsszes lehetséges kockazatot és veszélyt tartalmazzak.
Legyenek figyelmesek és itéljék meg helyesen a lehetséges veszélyeket. A termék nem
megdfelel6 hasznalata életveszélyes helyzetekhez vezethet.

Figyelem! A veszélyhelyzetek elkeriilése érdekében a javitast hagyja szakembere. Elvég-
zéséhez forduljon szakszervizhez. Az 6nhatalmu javitasok, szakszeriitlen szerelés vagy
nem megfelel6 kezelés a szavatossagi és a garancialis jogosultsagok megsziinésével
jar. A javitashoz csak olyan potalkatrészeket szabad hasznalni, amelyek megfelelnek az
eredeti termékadatoknak.

FIGYELMEZTETES! Ez a késziilék veszélyt jelent olyan csokkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességekkel rendelkezé személyek (példaul korlatozott fizikai vagy mentalis
képességekkel rendelkez6 fogyaté élyek, idésebb emberek) , illetve kell
tapasztalattal és ismerettel nem rer élyek szamara. A termékkel gyermekek
nem jatszhatnak. Tisztitasat nem végezhetik gyermekek, vagy csokkent fizikai, értékszer-
vi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, mas személyek

UTMUTATAS! Sériilé iitlen h esetén a termék megsériilhet.

doll

Ellendrizze a csomag tartalmat

UTMUTATAS! Sériilésveszély! A termék megsériilhet abba[\ az esetben, ha a csomagolast
ovatlanul, éles késsel, vagy mas hegyes targgyal nyitja ki. Eppen ezért évatosan nyissa fel.
m Aterméket vegye ki a csomagolasbol.

I Steinbach

m Ellendrizze a doboz tartalmanak hianytalansagat.
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m Ellendrizze a termék, illetve az egyes alkatrészek esetleges sériiléseit. Ebben az esetben a
termék nem hasznalhatd. Az utmutatd végén megadott elérhetdségen forduljon a szervizhez.

Hasznalati utmutatd

m A medencevilagitdshoz 3db AA elemre lesz sziiksége.

m Gy6z6djon meg arrél, hogy a vilagitas teteje jol illeszkedik és a tomités a helyére kerdilt,
miel6tt a terméket a vizbe teszi

m Taviranyito( elem telepitve)
m Ataviranyité nem vizallo, ligyeljen arra, hogy ne érintkezzen vizzel
Huzza ki az elemek kozll a miianyag lapot, hogy az elemeket aktivalja.

m Ahhoz, hogy a taviranyitéval a vilagitas ki-be kapcsolhaté legyen, ne helyezze a viz fels-
zinétdl 25cm-nél mélyebbre.

ON / OFF kapcsold

1. Nyomja meg a gombot egyszer az 1-es fényerésséghez
2. Nyomja meg Ujbdl a gombot a 2-es fényerésséghez
3. A harmadik gombnyomasra kikapcsolja a vilagitast

Az elemek cseréjénél, kenjgn fel a hatso burkolat peremére egy vékony réteg vazelint, a
csomag tartalmazza(Lasd. Abra 1.) Ezaltal a tdmités garantalt.

Fontos tudnivald

Tisztitas

Hasznaljon kereskedelmi forgalomban kaphato tisztitdszert. Ne hasznaljon oldészer-tartalmu,
valamint surolé hatasu tisztitdszert, illetve kemény szivacsot, kefét, stb.

Tarolas

Atisztitast kdvetden a terméket megfelel6en le kell szaritani. Ezt kdvet6en szaraz és fagymen-
tes helyen kell tarolni. Ha a terméket hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki az elemeket.

Hulladékkezelés

A csomagolas hulladékkezelése: A csomagoléanyagokat kdrnyezetvédelmi és artalmat-
lanitas-technoldgiai szempontok alapjan valogattuk ki, éppen ezért Gjrahasznosithatok. A kartont
tegye a papirhulladékba, a foliakat a mGanyag-hulladékba.

A termék artalmatlanitasa: Az Eurépai Unidban és szelektiv hulladékgydijtési rendszert alkal-
mazd, mas eurdpai orszagokban kell alkalmazni. A terméket a lakdhelye szerinti eléirasoknak és
jogszabalyoknak megfeleléen kell artalmatlanitani.

Ne dobja az elektronikus hulladékot a haztartasi hulladékba! Amennyiben

a eszkdz mar nem hasznalhaté tovabb, minden fogyaszté koteles az elektroni-
kus hulladékot a haztartasi hulladéktol szétvalasztva, pl. a telepulésen [év6
gy(jtéallomason leadni. Ezzel biztosithat6 az elektronikus hulladék megfeleld
artalmatlanitasa és a kérnyezetre gyakorolt negativ hatasok elkertlése. Ezért az
elektromos berendezések az alabbiakban lathaté szimbélummal vannak ellatva.

Garancialis

faltatalok

A termékre az adott orszag hatélyos jogszabalyi eldirasai szerinti szavatossagi eldirasok
vonatkoznak.

CE megfeleléségi nyilatkozat

Az EU megfelel6ségi nyilatkozat az Gtmutaté végén szerepl6 cimen szerezhetd be.

3
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Predslov

Dakujeme za zakUpenie tohto vyrobku Steinbach. Nage vyrobky neustale vyvijame dalej. Ak
tento vyrobok napriek tomu vykazuje chybu, chceli by sme sa ospravedinit’ a tctivo vas ziadame
o kontaktovanie nasho servisného centra.

Precitat' a uschovat’ navod na pouzitie

Navod na pouzitie pre Bazénové LED osvetlenie s dialkovym ovladanim

Tento navod na pouzitie patri k vysSie uvedenému vyrobku. Obsahuje dolezité informacie k
uvedeniu do prevadzky a manipuldcii. Skér ako za¢nete vyrobok pouzivat, dokladne si precitajte
navod na pouzitie, obzvlast bezpe¢nostné upozornenia. Nedodrzanie tohto ndvodu na pouzitie
moze viest k vaznym poraneniam alebo skodam na vasom vyrobku. Navod na pouzitie vychad-
za z noriem a predpisov platnych v Eurépskej Unii. DodrzZiavajte smernice a zakony $pecifické
pre krajinu platné v zahranici. Tento navod na pouzitie uschovajte pre dalSie pouzitie a v pripade
potreby ho odovzdajte aj tretim osobam.

Primerané pouzitie

Vyrobok je uréeny vyhradne na stikromné pouZitie a nie je vhodny pre komerénu oblast. Svoj
vyrobok pouzivajte len podla pokynov v tomto navode na pouzitie. Kazdé iné pouZitie je v rozpo-
re s uréenim a moze viest k vecnym Skodam alebo dokonca k ublizeniu na zdravi oséb. Tento
vyrobok nie je hrackou pre deti. Vyrobca alebo predajca neprebera Ziadnu zaruku za $kody,
ktoré vznikli neprimeranym alebo nespravnym pouzitim.
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Vystrazné a bezpe¢nostné upozornenia
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Precitajte si vSetky pokyny a dodrziavajte ich. Pri nedodrzani tychto vystraznych
upozorneni musite pocitat’ so Skodami na majetku, inymi vaznymi poraneniami alebo so
smrt'ou. Tieto produktové vystrahy, pokyny a bezpecnostné pravidla zahriuju verla, ale
zd'aleka nie vSetky mozné rizika a nebezpecenstva. Davajte, prosim, pozor a vyhodnot'te
mozné nebezpecenstva spravne. Chybné zaobchadzanie s vyrobkom moéze sposobit’
zivotunebezpecné situacie.

Pozor! Aby sa zabranilo ohrozeniam, prenechajte opravu na odbornikov. Kvéli tomu

sa obrat'te na Specializovany servis. Pri svojvofne vykonanych opravach, neodbornej
montazi alebo nespravnej obsluhe st vylic¢ené naroky zo zaruky a rucenia. Pri opravach
smu byt pouzité len nahradné diely, ktoré zodpovedaju pévodnym vyrobnym udajom.
VYSTRAHA! Nebezpeéenstva pre deti a osoby so znizenymi fyzickymi senzorickymi alebo
mentalnymi schopnostami (napriklad ¢iastoéne postihnuti, starSie osoby s obmedzenymi
fyzickymi a mentalnymi schopnostami) alebo z dévodu nedostatku skisenosti a znalosti.
Deti sa nesmu hrat' s tymto vyrobkom. Cistenie nesmu vykonavat deti alebo osoby so
znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi schopnost'ami.

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo poskodenia! Tento vyrobok sa méze poskodit neodbor-
nou manipulaciou.

Skontrolovat obsah dodavky

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo poskodenia! Ked obal neopatrne otvorite ostrym nozom
alebo inymi $picatymi predmetmi, moze sa vyrobok poskodit. Pri otvarani preto postupujte velmi
opatrne.
m Vyberte vyrobok z obalu.
m Skontrolujte Uplnost obsahu dodavky.
m Skontrolujte, ¢i vyrobok alebo jednotlivé diely nevykazuju poskodenia. Ak vykazuju poskode-
nia, vyrobok nepouzivajte. Obratte sa na servis na adrese uvedenej na konci navodu.

Navod
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Mpearosop

Bnarogapum Bu 3a nokynkata Ha To3u npogykT Ha coupma Steinbach. Hue He cnupame aa
[AopasBvBaMe HallMTe NpoAyKTU. B criyyait Ye BbNpeku ToBa TO3W NPOAYKT UMa AedekTn, buxme
nckanu ga Bu ce nsBuHuM n yy4TMBO Bu monum [a Ce CBbpXeTe C Halnsa CepBn3eH LIeHTBbP.

MpoyeTeTe M 3anaseTe pbKOBOACTBOTO 3a ekcrnnoarauus

P1koBoacTBO 3a ekcnnoartauus 3a LED ocBeTneHue 3a 6aceiiH ¢ AUCTAaHLUMOHHO ynpaBreHue
ToBa PBKOBOACTBO 3a eKkcnyioatauma npuHannexm KbM noco4eHns no-rope npoaykT. To CbAbpxa
BaXHa I/IH(*)OpMaLLI/Iﬂ 3a nycka B ekcniioaraums n 60paBeHeT0 C npoaykTa. ﬂpoqueTe BHUMATENHO
PBKOBOZICTBOTO 3a EKCMyoaTaLnsi U B YaCTHOCT ykasaHusiTa 3a 6e3onacHocT, npeay Aa uanonasare
TO3M NPOAYKT. HecnaseaHEeTo Ha ToBa PLKOBOACTBO 3@ eKcrnoaTaLus Moxe Ja [oBeae [0 TeXKM
HapaHABaHUsA UM noBpean Ha Bawwus NpoayKT. PLKOBO,E[CTBOTO 3a eKcnnoartauusa ce oCHoBaBa

Ha BanugHuTe B EBpOI‘IeI;ICKIAﬂ Cbt03 CTaHA4apTu 1 npasuna. CnasBante BanugHuTe B qy>|<6v|Ha
CI'IeLll/Id)I/NHI/I 3a AbpXaBaTa ANPEKTUBN U 3aKOHU. Banasete PBKOBOACTBOTO 3a eKkcnyioarauus 3a
no-HaTaTblHa yn0Tpe63 1 npu Hy>aa ro npe/:(aaal?ﬁe CbLLO U Ha TpeTu nuua.

Ynotpeba no npegHasHa4eHue.

MpoayKTLT € NpeaHa3HaveH eAUHCTBEHO 3a YacTHa ynotpeba, a He 3a ynotpeba B
npodecuoHanHara ciepa. M3nonasaiite Balms npogyKT camo KakTo e OnmcaHo B HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO 3a ekcroarauus. Besika apyra ynotpeba ce cunTta 3a He No NpeAHasHaueHne n Moxe
[ia AoBefe [0 MaTepuarntv LLETW UK JOPU A0 NMUYHU HapaHsiBaHWs. To3u apTukyn He e AeTcka
urpayka. Mpon3BOANTENST UMW TbPrOBELILT HE MOEMa OTFOBOPHOCT 3a LLETH, KOUTO Ca Bb3HWKHANM
B pesynTar Ha ynotpeba He no NpeAHasHayeHe Unu rpeluHa ynotpeba.

MpeaynpexaeHus 1 ykasaHus 3a 6e3onacHocT

MpoyeTeTe U cna3BaiiTe BCUYKU MHCTPYKUMKU. Hecna3BaHeTo Ha Te3u npeaynpeanTenHu
yKa3aHWsi MOXe [a AoBeie A0 WeTH No UMYLLECTBOTO, APYr1 CEPUO3HN HapaHABaHUA Unn
CcMbPT. Tean NpoayKTOBM NpeaynpexaeHUs, ykasaHus v N 3a T C T
MHOTO, HO Zjarney He BCUYKMU Bb3MOXHM pUCKoBe U onacHocTu. Mons, BHMMaBaiite u

m Pool Light: potrebuje 3 AA batérie

m Zaistite, aby poklop spravne a rovnomerne sedel na tesneni, resp. bol upevneny predtym,
ako vyrobok date do vody.

m Remote Control (batéria nainstalovana vopred)

m Dialkové ovladanie nie je vodotesné. Neponarajte ho do vody.

m Pre aktivovanie batérie potiahnite za plastovu lamelu.

Dialkové osvetlenie mozné zapinat a vypinat, nie na povrchu vody je hibsie ako 25 cm.

Ovladanie ON / OFF

1. Pre stuper jasu 1 stlacte tlacidlo raz
2. Pre stupen jasu 2 stlacte tlacidlo znova
3. Pre vypnutie svetla stlacte tretikrat.

Pri vymene batérii, pouzit zadny kryt hrany tenkou vrstvou vazeliny, balenie obsahuje.(obréazok
1)Tak je zaru€ena tesnenie.

Délezité upozornenie

Cistenie

Na Cistenie pouzivajte bezné oSetrovacie prostriedky. Nepouzivajte Ziadne Cistiace prostriedky
obsahujuce rozpustadla alebo abrazivne prostriedky, resp. tvrdé Spongie, kefy, atd.

Skladovanie

Po ukonéeni Cistenia musi vyrobok dostato¢ne vyschnut. Nasledne ho uskladnite na suchom a
nezamfzajucom mieste. Ak sa vyrobok nebude pouzivat dihsi ¢as, vyberte batérie.

Likvidacia

Likvidacia obalu: Obalové materidly su vyrobené podla ekologickych hladisk z hladiska
technologie likvidacie a st preto recyklovatelné. Lepenku a kartén odovzdajte do zberu starého
papiera, féliu do zberu cennych materialov.

Likvidacia vyrobku: Aplikovatelné v Eurdpskej Unii a inych eurépskych $tatoch so systémami
na triedeny zber cennych materialov. Vyrobok zlikvidujte podla ustanoveni a zakonov platnych
na mieste vasho bydliska.

Staré pristroje nepatria do komunalneho odpadu! Ak by bol zariadenie uz
nepouzitelny, tak je kazdy spotrebitel zo zakona povinny separovat’ staré
pristroje od komunalneho odpadu, napriklad odovzdat ich na zbernom
mieste vo svojej obci/mestskej Casti. Tak sa zabezpeci, Ze sa staré pristroje
odborne recykluju a zabrani sa negativnym vplyvom na Zivotné prostredie. Preto
su elektrické pristroje oznacené tu vyobrazenym symbolom.

Zaruéné podmienky

Platia zakonné ustanovenia pre rucenie platné v prislusnych krajinach.

Vyhlasenie o zhode CE

Vyhlasenie o zhode EU je mozné vyziadat na adrese uvedenej na konci tohto navodu.

npet Te np 1HO B3MOXHUTe onacHocTu. MpelnHoTo GopaBeHe ¢ NpoAyKTa MoXe Aa
AoBefe A0 ONacHM 3a XMBOTA CUTyaLUK.

BHumanue! NoBepeTe peMoHTa Ha cneuManucTu, 3a Aa NpeAoTBpaTMTe onacHocTU. 3a
uenTa ce o6BLPHETE KbM cneuuanusupaH cepsus. NMpu cBOeBONHO U3BBLPLUEHN PEMOHTH,
HenpaBuIeH MOHTaX UIK rPeLLHO 0GCyXBaHe MCKOBETE 3a OTTOBOPHOCT U rapaHLMOHHUTe
McKoBe ca u3knioyeHu. Mpu peMoHTH TpsiGBa Aa ce M3NON3BaT CaMo pe3epPBHU YacTH, KOUTO
OTroBapAT Ha MbPBOHa4anH1Te NPOAYKTOBM AaHHW.

NPEAYNPEXOEHUE! OnacHocTu 3a Aeua U nuua ¢ HaMmaneHn U3nyeckn, CEH30OPHU Unu
YMCTBEHU Bb3MOXHOCTM (HanpuMep Nnuua ¢ YaCTUYHU YBPEeXAaHusi, No-Bb3PacTHU nuua ¢
orpaHnyeHmne Ha M3NYECKUTE U YMCTBEHUTE B3MOXHOCTM) UM NIUNCA Ha OMUT M 3HaHUA.
[Heua He TpsiGBa Aa cu UrpasiT ¢ To3u NpoAykKT. MouncTBaHeTo He TPAGBa fa ce U3BbPLUBA OT
AeLia UnW nuua ¢ HamarneHu U3NYeckn, CEH30PHU UMM YMCTBEHU Bb3MOXHOCTH .
YKA3AHUE! OnacHocT ot noBpeaa! To3n npoAyKT Moxe Aa 6bAe noBpeaeH upes
HenpaBunHo GopaBeHe.

MpoBepka Ha OKOMNIeKTOBKAaTa Ha JoCTaBKaTa

YKA3AHME! OnacHocT ot noBpeaa! Ako oTBapsiTe onakoBkaTa HEBHUMATENHO C OCTbP HOX UIU
[pyrv oCTpU NpeaMeTy, NpoAyKTLT Moxe fa 6bae nospefeH! Mopaan ToBa npoLeavpanTte MHOro
BHMMATErHO NpU OTBAPSIHETO.

m V3BageTe npoaykTa OT onakoBkara.

[ ] I'IposepETe NbIIHOTATa HA OKOMMJEKTOBKAaTa Ha AOCTaBKaTa.

m [lpoBepeTe, Aanu apTUKYNbT WK OTAENHUTE YacTW UMaT Npu3HauuM 3a nospeaun. Ako Tosa e
Taka, He u3nonaganTe npoaykta. OBbLPHETE Ce KbM MOCOYEHWS B Kpasi Ha PLKOBOACTBOTO
CepBuW3eH afpec.

YnbTBaHe

m  OcBetneHue 3a 6aceiiH: Heobxoaumm ca 3 AA-Gatepuu.

m [lpoBepeTe fanu kanakbT € [o6pe U paBHOMEPHO MpunenHan KbM yMTbTHEHUETO, Npeau fa
nocTasuTe NpoJykTa BbB BofaTa.

m [lnctaHuvoHHo ynpasneHue (Heobxoauma e 6atepusi)
[ ] ﬂVICTaHLI,I/IDHHOTD ynpasreHue He e BD[JOyCTOI;I‘-WIBD. He ro notansiite BbB Boaarta.
m V3agbpnaiiTe nnactMacoBaTa CBbp3Balla nnaHka, 3a Aa aktueupare batepusiTa.

m 3a[a CcTe CUrypHu, Ye Lie MoXeTe [ia BKNoYBaTe 1 U3KIYBaTe C AUCTaHLMOHHOTO yrpaBneHue,
namnara TpsioBa Aa e Ha Hail-MHoro 25 CM Noj, NOBLPXHOCTTA Ha Bojata.

ON / OFF (BKknto4BaHe/13kmio4BaHe) OT ANCTAHLMOHHOTO

1. HaTncHeTe BeaHbX 3a cTeneH Ha sipkocT 1
2. HaTucHeTe olLe BeAHbX 3a CTENeH Ha SipKoCT 2
3. HaTucHeTe TpeTu nbT, 3a Aa U3KIOUUTE.

YkasaHue: an noamsiHata Ha GBTepMHTa HaHeceTe TbHBbK Crown BasenuH (BKJ'HO‘-IeH B KOMrIﬂeKTa)

no pvba Ha npo3payHus kanak (BuxTe durypa 1). Mo To3n HaumH ce rapaHT1pa BOAOHENPONYCKINBO
YNbTHABAHE.

BaxHo ykasaHue

Mouncteane

3a nouncTBaHe M3nonasaiiTe NpeanaraHu B TbproBckata Mpexa npenapatu 3a noaapbxka. He
n3non3saiTe CbabpXally pa3TBOpUTENM 1 abpasvBHM NOYNCTBALLM NpenapaTty, KakTo 1 TBbpau
re6u, YeTkn 1 ap.
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Crien NpykItoYBaHe Ha MoYUCTBAHETO NPOAYKTBLT TpsibBa Aa ce U3CyLUM AocTaTbyHo. Cried ToBa ro
npubepeTe 3a CbXpaHeHWe Ha Cyxo ¥ He3aMpb3BaLLO MACTO. AKO NPOAYKTBLT HAMa Aa Ce W3rnonasa
[AbNro BpeMe, usBagete GatepuuTe.

MpenasaHe 3a oTnagbLmn

MpenaBaHe 3a oTNagbLM Ha onakoBkaTa: OnakoBbYHWUTE MaTepuanu ca n3bpaHu cnpsimo
ekonorocbobpasHu 1 CBbP3aHU C TEXHUKUTE 3a NpeJaBaHe 3a OTNaAbLM KpUTEpPUM 1 nopaau
ToBa noAnexar Ha peuuknupaHe. MpeaaitTe kKapToHa, kalloHa v onnaTa Ha BTOPUYHM
CYPOBUHN.

MpenaBaHe 3a oTnagbLM Ha npoaykTa: Mpunoxumo B EBponeiickus cbioa n apyrute
eBpornelicku AbpxaBn CbC CUCTEMU 3a pasfenHo cbbupaHe Ha oTnagbuuTe. MpepaiTe 3a
oTnagbLy NpoayKTa CbrNacHo BanuaHUTe BbB BalleTo HaceneHo MsICTO U3UCKBaHWS U 3aKOHU.
CTapuTe ypeau HAMaT MCTO B AoMakuHckaTa cMeT! Ako npucrniocobrneqne
noBeye He Moxe fa 6b/e 13non3BaH, ToraBa BCEKU MOTPeBUTEN e 3aKOHOBO
3agbKeH Aa npefa- e CTapuTe ypeau oTAeNnHo oT oMakUHCKaTa

cMeT, Hanp. B cbopeH NyHKT B cBosiTa obLynHa/cBosATa YacT Ha rpaga. Mo
TO3U HAYMH Ce rapaHTupa, Ye cTapuTe ypeau ce peLuknmpat npaBurHo 1 ce
npeaoTBpaTABaT OTpULIATENHN Bb3OENCTBISt BbPXY OKornHaTa cpeaa. Mopaau
TOBa erek- TpoypeanTe ca 0603HaveHn ¢ n3o6paseHnst TyK CUMBON.

[apaHLUMOHHM ycroBus

BaxaT BanugHuTe B CbOTBETHUTE AbPXKaBU 3aKOHOBW U3UCKBAHWSA 3a rapaHuuaTa.

[Heknapauus 3a CboTBETCTBUE

,D,eKnapauMﬂTa 3a CbOTBETCTBUE MOXe Aa 61:[16 n3nCKaHa OT NOCOYEHUA Ha Kpas Ha HacToALWOoTO
PBKOBOACTBO adpec.
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Onséz

Bu Steinbach iiriinii satin aldiginiz igin tesekkiirler. Urlinlerimizi stirekli gelistiriyoruz. Bu triinde
yine de hatalar mevcutsa 6ziir diliyor ve sizden servis merkezimizle iletisime gegmenizi rica
ediyoruz.

Kullanim kilavuzunun okunmasi ve saklanmasi

Uzaktan Kumandah LED Havuz Aydinlatmasi icin kullanim kilavuzu

Bu kullanim kilavuzu yukarida belirtilen iiriine aittir. isletime alma ve kullanima yénelik dnemli
bilgiler igermektedir. Uriinii kullanmadan énce, giivenlik uyarilari basta olmak iizere kullanim
kilavuzunu itinayla okuyun. Bu kullanim kilavuzunun dikkate alinmamasi agir yaralanmalara
veya Uriinlinlizde hasarlara yol agabilir. Kullanim kilavuzu Avrupa Birligi'nde gecerli norm ve
kurallarini baz alir. Yurt diginda llkeye 6zgii gegerli yonerge ve yasalari dikkate alin. Kullanim
kilavuzunu daha sonra kullanmak tizere saklayin ve gerektiginde tglinci kisilere verin.

Amacina uygun kullanim

Uriin sadece kigisel kullanim igindir ve ticari amagla kullanmak igin uygun degildir. Urlinii
sadece bu kullanim kilavuzunda agiklandigi gibi kullanin. Bunun digindaki her turli kullanim
amacina uygun degildir ve maddi hasarlara veya kisilerin yaralanmasina yol agabilir. Bu triin
bir oyuncak degildir. Uretici veya satici amacina uygun olmayan veya yanlis kullanim nedeniyle
meydana gelen hasarlar igin sorumluluk tUstlenmemektedir.

Uyarilar ve glivenlik uyarilari

Tiim talimatlan okuyun ve bunlara uyun. Bu uyarilarin dikkate alinmamasi durumunda ha-
sar, ciddi yaralanmalar veya hayati tehlike meydana gelebilir. Bu liriin uyarilari, talimatlari
ve giivenlik kurallari birgok ancak tiim riskleri ve tehlikeleri icermemektedir. Lutfen dikkat
edin ve yiizerken olasi tehlikeleri dogru degerlendirin. Uriinii hatali kullanmak hayati
tehlikeye yol agabilecek durumlara neden olabilir.

Dikkat! Tehlikeli durumlari 6nlemek igin onarim ¢alismalarinin uzmanlarin yapmasini
saglayin. Bunun igin bir uzman atélyeye basvurun. Kendinizin yaptigi onarimlarda, amaci-
na uygun olmayan montajda veya yanls kullanimda sorumluluk ve garanti haklari talep
edilemez. Onarimlarda sadece asil iiriin verilerine uygun olan yedek pargalar kullanilabilir.
UYARI Fiziksel, sensorik ya da zihinsel yetileri engelli veya tecriibesi ve bilgisi eksik olan
cocuklar veya kisiler (6rnegin kismen engelli, fiziksel ya da zihinsel yetileri kisith yagh
kigiler). Cocuklarin bu iiriinle oynamasi yasaktir. Temizlik iglemi fiziksel, sensorik ya da
zihinsel yetileri engelli olan gocuk veya kisiler tarafindan yapilamaz.

UYARI! Hasar tehlikesi! Amacina uygun olmayan kullanim nedeniyle bu iiriin hasar
gorebilir.

Teslimat kapsamini kontrol edin

UYARI! Hasar tehlikesi! Ambalaji dikkatsiz sekilde bir bigak veya baska sivri cisimlerle agarsaniz
Grdn hasar gorebilir. Bu nedenle agarken dikkatli hareket edin.
m Uriinii ambalajdan gikarin.

m Teslimat kapsaminda eksik olup olmadigini kontrol edin.

m Uriinde veya pargalarda hasar olup olmadigini kontrol edin. Bu durum séz konusu ise driini
kullanmayin. Kilavuzun sonunda bulunan servis adresine basvurun.

Talimat

m Pool Light: 3 AA bataryasi gereklidir

H Steinbach 060060_v2312 [l

m Uriini suya birakmadan énce kapagin dogru ve contanin iistiinde esit oranli oturdugundan ya
da siki baglandigindan emin olunuz.

m Remote Control (bataryalar takilidir)

m Uzaktan kumanda suya dayanikli degildir. Kumandayi suya batirmayiniz.

m Bataryay aktiflestirmek igin plastik siseyi gekiniz.

m Uzaktan kumanda ile agmayi veya kapatmayi saglamak igin, 1sik en fazla 25 cm su seviyesi-

nin altinda yerlestirilmelidir.

ON / OFF kullanimi

1. Aydinlik kademesi 1 igin tusa 1 kere basin
2. Aydinlik kademesi 2 igin tusa 1 daha basin
3. Is1§1 kapatmak igin Gglince kez bir daha basin.

Dipnot: Bataryayi degistirirken transparan kapagin kenarina ince bir tabaka vazelin (teslimat

hacminde bulunur) striintiz (Goéruntld 1’e bakiniz). Bu sekilde su gegirmez bir miihir garanti
edilir.

Onemli uyari

Temizleme

Temizlik icin piyasada satilan bakim maddeleri kullanin. Cézlicli madde igeren ve ayrica
asindirici temizlik maddeleri ya da sert stingerler, firgalar vs. kullanmayin.

Depolama

Temizligin tamamlanmasindan sonra iriin yeteri kadar kurutulmalidir. Ardindan kuru ve don
olusmayacak bir yerde saklayin. Eyer iriin uzun bir siire kullaniimayacaksa, bataryayi gikartiniz.

Tasfiye edilmesi

Ambalajin tasfiye edilmesi: Ambalaj materyalleri gevreye zarar vermeyen ve tasfiye teknigi
kurallarina gore segilmistir ve bu nedenle de geri donlsturilebilir. Mukavva ve kartonu eski
kagitlarla, folyolari dederli madde toplamasina aktarin.

Uriiniin tasfiye edilmesi: Degerli maddelerin ayri olarak toplanmasi igin sistemlere sahip olan
Avrupa Birligi'nde ve diger Avrupa (lkelerinde uygulanabilir. Uriinii bulundugunuz yerde gegerli
olan diizenlemeler ve yasalar dogrultusunda tasfiye edin.

Eski cihazlar evsel atiklarla birlikte atilmamalidir! Cihaz artik kullanila-
mayacak olursa, her tliketici yasal olarak eski cihazlari evsel atiklardan ayr
olarak, o6rn. belediyesindeki/ semtindeki toplama yerine vermekle yukiumlidar.
Bu sayede eski cihazlar talimatlara uygun degerlendirilir ve cevreye negatif
etkileri 6nlenmis olur. Bu nedenle elektronik cihazlar burada gosterilen simgeyle
isaretlenmistir.

Garanti kosullari

Garanti hizmetleri igin ilgili Ulkelerde gegerli yasal diizenlemeler gegerlidir.

AB Uygunluk Beyani

AB Uygunluk Beyani bu kilavuzun sonunda belirtilen adresten temin edilebilir.
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Wstep

Dzigkujemy za zakup produktu firmy Steinbach. Caty czas rozbudowujemy nasz asortyment.
W przypadku stwierdzenia wad niniejszego produktu, serdecznie przepraszamy i uprzejmie
prosimy o kontakt z naszym centrum obstugi.

Instrukcje obstugi nalezy przeczyta¢ i zachowac.

Instrukcja obstugi urzadzenia: Oswietlenie basenu LED z pilotem

Niniejsza instrukcja obstugi dotyczy wymienionego wyzej produktu. Zawiera ona wazne infor-
macje dotyczace uruchamiania oraz eksploatacji. Przed uzyciem produktu nalezy przeczyta¢
doktadnie instrukcje obstugi, a zwtaszcza wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa. Nieprzestrze-
ganie niniejszej instrukcji obstugi moze prowadzi¢ do powaznych obrazen oraz uszkodzenia pro-
duktu. Instrukcja obstugi oparta jest o normy i przepisy Unii Europejskiej. Nalezy przestrzegaé
obowigzujgcych w danym kraju wytycznych i przepiséw prawa. Nalezy przechowywacé instrukcje
obstugi w celu dalszego uzytkowania i przekazac jg w razie takiej potrzeby réwniez osobom
trzecim do wgladu.

Uzytkowanie zgodnie z instrukcjg

Produkt przeznaczony jest wytgcznie do uzytku prywatnego i nie moze by¢ wykorzystywany w
sposob komercyjny. Produktu nalezy uzywac wytgcznie zgodnie z instrukcjg obstugi. Kazde inne
zastosowanie traktowane jest jako niezgodne z instrukcjg obstugi i moze doprowadzi¢ do szkéd
majatkowych, a nawet do obrazen ciata. Niniejszy artykut nie jest zabawka dla dzieci. Producent
i dystrybutor nie ponoszg odpowiedzialnosci za szkody, ktére powstaty na skutek btednego i
niezgodnego z instrukcjg obstugi uzytkowania.

Wskazdéwki dotyczgce ostroznoséci i bezpieczenstwa.

Nalezy przeczytac i respektowac wszystkie zalecenia. W przypadku nieprzestrzegania
niniejszych wskazowek ostroznosci trzeba liczy¢ si¢ ze szkodami majatkowymi, innymi
obrazeniami, a nawet Smiercia. Niniejsze ostrzezenia dot. produktu, wskazowki i zasady
bezpieczenstwa obejmuja wiele, ale nie wszystkie mozliwe zagrozenia i niebezpieczenst-
wa. Prosze zachowa¢ ostroznos¢ i wtasciwie ocenia¢ mozliwe zagrozenia. Niewtasciwe
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obchodzenie si¢ z produktem moze doprowadzi¢ do sytuacji zagrazajacej zyciu.

Uwaga! W celu uniknigcia niebezpieczenstwa nalezy powierza¢ naprawe specjalistom.
Nalezy zwrdci¢ sie w tym celu do specjalistycznego serwisu. W przypadku samodzielnie
przeprowadzanych napraw, nieprawidlowego montazu lub niewtasciwej obstugi wykluczone
s3 roszczenia gwarancyjne. Podczas naprawy trzeba uzywac¢ wytacznie czgsci zamiennych
witasciwych dla danego produktu.

OSTRZEZENIE! Niebezpieczeristwo dla dzieci oraz oséb z obnizonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi oraz mentalnymi (przyktadowo osoby czesciowe uposledzone,
osoby starsze z ograniczeniami zdolnosci fizycznych i mentalnych) lub w przypadku braku
doswiadczenia i wiedzy. Dzieci nie moga bawi¢ si¢ niniejszym produktem. Czyszczenie

nie moze by¢ wykonywane przez dzieci lub osoby z obnizonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi i mentalnymi.

WSKAZOWKA! Niebezpieczenistwo uszkodzenia! Niniejszy produkt moze zostaé uszkodzony
na skutek obchodzenia sig¢ z nim niezgodnie z przeznaczeniem.

Nalezy sprawdzi¢ zawarto$¢ przesyiki

WSKAZOWKA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia! Produkt moze zostaé uszkodzony podczas
nieostroznego otwierania opakowania za pomocg ostrego noza lub innego ostrego przedmiotu.
Nalezy zachowa¢ szczegolng ostrozno$¢ podczas rozpakowywania.

m  Wyja¢ produkt z opakowania.

m Sprawdzi¢ kompletno$¢ zawartos$ci opakowania.

m Sprawdzi¢ czy produkt lub poszczegdlne jego elementy nie sg uszkodzone. W przypadku
stwierdzenia uszkodzenia nie nalezy uzywac¢ produktu. Nalezy zwrdci¢ sie pod adres serwisu
wskazany na koncu instrukcji obstugi.

Instrukcja obstugi

m  Oswietlenie do basenu: potrzebne 3 baterie AA

m Przed wiozeniem do wody upewnij sie, ze pokrywa zostata utozona wzglednie zamocowana
dobrze i réwno na uszczelce.

m Remote Control (baterie wlozone)
m Pilot nie jest wodoszczelny. Nie zanurzaj go w wodzie.
m W celu aktywacji baterii nalezy wyciggna¢ plastikowy pasek zabezpieczajgcy.

» Swiatto mozna wigczaé i wytgczaé pilotem tylko wowczas, jesli znajduije sie nie glebiej niz 25 cm
pod powierzchnig wody.

Obstuga wigcznika (ON / OFF)

1. Stopien jasnosci 1 - nacisnij przycisk jednokrotnie
2. Stopien jasnosci 2 - nacisnij przycisk ponownie
3. W celu wytgczenia - naci$nij przycisk jeszcze raz

Wskazéwka: Przy wymianie baterii natéz cienkg warstwe wazeliny (zatagczona w zestawie) na
brzeg pokrywy (patrz rys. 1). Stuzy to jako uszczelnienie.

Wazna wskazéwka

Czyszczenie

Do czyszczenia nalezy uzywac¢ dostepnych w handlu $rodkéw czyszczacych. Nie nalezy uzywac
$Srodkéw czyszczacych opartych na rozpuszczalnikach oraz $srodkéw do szorowania, np. ostrych
gabek, szczotek itp.

Przechowywanie

Po zakonczeniu czyszczenia produkt musi zosta¢ odpowiednio osuszony. Przechowywaé w miej-
scu suchym i zabezpieczonym przed mrozem. Jezeli nie bedziesz uzywat produktu przez dtuzszy
czas, wyjmij z niego baterie.

Utylizacja

Utylizacja opakowania: Materiaty na opakowania dobierane sg zgodnie z przepisami ochrony $ro-
dowiska oraz utylizacji a tym samym podlegaja recyklingowi. Kartony nalezy przekaza¢ do punktu
zbidrki makulatury, folii i surowcéw wtérnych.

Utylizacja produktu: Zastosowanie majg przepisy obowigzujgce w Unii Europejskiej i innych kra-
jach europejskich dot. systeméw oddzielnej zbidrki surowcéw wtérnych. Nalezy zutylizowa¢ produkt
zgodnie z lokalnie obowigzujgcymi normami i przepisami prawa.

Zuzyte urzadzenie nie moga trafi ¢ do odpadéw domowych! Jezeli urzadzenie
nie bedzie uzywany, kazdy uzytkownik jest zobowigzanyprawnie do dostarcze-
nia zuzytych urzadzen poza obiegiem odpadéw domowych, np. do gminnego
punktu zbiérki odpadéw na swoim osiedlu/w miescie. Tym samym zapewnia sie,

iz zuzyte urzadzenia zostania fachowo przetworzone i uniknie sie negatywnych
oddziatywan na $rodowisko. W zwigzku z tym urzadzenia sg oznakowanie przed-
stawionym tutaj symbolem.

Warunki gwarancji

Obowigzujg aktualne dla danego kraju ustawowe przepisy dotyczgce gwarancji.

Deklaracja zgodnosci CE

Deklaracje zgodnosci UE mozna uzyskac pod adresem wskazanym na koncu niniejszej instrukcji.
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Prefacio

Muchas gracias por adquirir este producto Steinbach. Seguimos desarrollando nuestros articu-
los. No obstante, si este producto tiene algun defecto nos disculpamos por anticipado y le pedi-
mos con cortesia que se ponga en contacto con nuestro departamento de atencién al publico.

Leer y guardar el manual de instrucciones

Manual de instrucciones para lluminacién LED para piscina con mando a distancia

Este manual de instrucciones pertenece al producto mencionado antes. Contiene informa-
cién importante sobre la puesta en servicio y la manipulacion. Lea atentamente el manual de
instrucciones, sobre todo las instrucciones de seguridad, antes de utilizar este producto. La
inobservancia de este manual de instrucciones puede conllevar lesiones severas o dafios en el
producto. El manual de instrucciones se rige por las normas y leyes vigentes en la Unién Euro-
pea. Respete las directivas y las leyes vigentes en su pais. Guarde el manual de instrucciones
para su uso posterior y entrégueselo a terceros cuando lo demanden.

Uso correcto

El producto esta disefiado solamente para uso doméstico y no para uso comercial. Use el pro-
ducto Unicamente como se indica en este manual. Cualquier otro uso se considera incorrecto y
puede ocasionar dafios materiales o lesiones. Este articulo no es un juguete. El fabricante o el
comerciante no asumen ninguna responsabilidad por dafios ocasionados por un uso incorrecto
0 erréneo.

Advertencias e indicaciones de seguridad

Leer y cumplir todas las instrucciones. El incumplimiento de esas advertencias significa
dafos en su patrimonio, otros dafios personales severos e incluso letales. Esta adver-
tencia sobre el producto, las instrucciones y las reglas de seguridad abarcan muchos
riesgos y peligros, pero no son todos los existentes. Preste atencién y evalte correcta-
mente los posibles peligros. La manipulacion incorrecta del producto puede conllevar
situaciones con peligro de muerte.

jAtencion! Encomiende la reparacion a especialistas, para evitar los peligros. Contacte
para eso a un taller especializado. Las reparaciones realizadas por cuenta propia, el
montaje incorrecto o el manejo falso eximen de toda responsabilidad y garantia. Para
las reparaciones solamente se deben utilizar repuestos que correspondan con los datos
originales del producto.

jADVERTENCIA! Peligro para nifios y personas con capacidad fisica, mental o sensorial
reducida (por ejemplo minusvalidos, personas mayores con limitaciones fisicas y
mentales) o falta de experiencia y de conocimientos. Los nifios no deben jugar con este
producto. La limpieza no debe ser realizada por nifios ni por personas con capacidad
fisica, mental o sensorial reducida.

iNOTA! jPeligro de dafios! La manipulacion incorrecta puede dafar este producto.

Comprobar el volumen de suministro

iNOTA! jPeligro de dafios! Si abre el embalaje de forma imprudente con un cuchillo afilado u
otro objeto puntiagudo podria dafiar el producto. Por eso debe abrirlo con sumo cuidado.
m Extraiga el producto del embalaje.

m Compruebe que el suministro esté integro.

m Controle si el articulo o piezas individuales presentan dafios. De ser asi, no utilice el produc-
to. Péngase en contacto con la direccion de atencion al publico indicada al final del manual.

Instrucciones

m Luz para piscina: precisa 3 pilas AA

Asegurese de que la tapa esta correcta y homogéneamente asentada sobre la junta, o bien
sujeta, antes de introducir el producto en el agua.

m Control remoto (pilas instaladas)
m El mando a distancia no es impermeable. No lo sumerja en el agua.
m Para activar la pila tire de la lenglieta de plastico.

m Para garantizas el encendido/apagado via mando a distancia la luz debe estar como max. 25
cm por debajo del nivel del agua.

Mando ON / OFF

1. pulse una vez el botén para el nivel de brillo 1
2. Vuelva a pulsar el botén para el nivel de brillo 2
3. Pulse una tercera vez para apagar la luz.

Nota: Cuando cambie la pila aplique una capa fina de vaselina (forma parte del volumen de su-
ministro) en el borde de la tapa transparente (véase figura 1). Asi garantiza la impermeabilidad.

Aviso importante

Limpieza

Utilice un producto de limpieza normal para limpiar. No utilice ningtin producto de limpieza con
disolventes ni abrasivo, como esponjas duras, cepillos etc.

Almacenamiento

Tras concluir la limpieza hay que secar a fondo el producto. A continuacién guardelo en un lugar
seco y protegido del hielo. Cuando no vaya a utilizar el producto durante largo tiempo extraiga
las pilas.

Eliminacién

Eliminacion del embalaje: Los materiales de embalaje se han seleccionado desde puntos
de vista ecoldgicos y aptos para la eliminacion y por eso son reciclables. Elimine el papel y el
cartén en el contenedor de papel usado los plasticos en un punto limpio.
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Eliminacion del producto: Aplicable en la Union Europea y otros paises europeos con siste-
mas de recogida selectiva de residuos. Elimine el producto seguln las disposiciones y las leyes
vigentes en su lugar de residencia.
jLos aparatos desechados no deben eliminarse con la basura doméstical
Si no se puede seguir utilizando el dispositivo, tenga en cuenta que todo consu-
midor esta obligado por ley a desechar este tipo de aparatos separados
dela basura doméstica, p. €j. en un punto de recogida de su ayuntamiento/
barrio. De este modo se garantiza que el aparato se aprovechara correctamente
I y se evitaran lo efectos adversos sobre el medio ambiente. De ahi que los
aparatos eléctricos estén marcados con el simbolo aqui representado.

Garantia

Tienen validez para la garantia las disposiciones legales vigentes en el pais correspondiente.

Declaracion de conformidad

Puede solicitar la declaracion de conformidad a la direccion indicada al final de este manual.
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